
117 

 

 



118 

 
 



119 

 
 



120 

 



121 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



122 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ฉ 
คําแปล 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



123 

กฎหมายเก่ียวกับคาทดแทนสําหรับการฟองรอง (StrEG) 
วันท่ีราง: 08/03/1971 
ชื่อเต็ม: “กฎหมายเกีย่วกับคาทดแทนจากการฟองรองฉบับวันท่ี 8 มีนาคม 1971 (ประมวลกฎหมาย
แพง S.157), ปรับปรุงคร้ังลาสุดมาตรา22 เม่ือวันท่ี 8 ธันวาคม 2010” 
สถานะ: ปรับปรุงลาสุดท่ีมาตรา22 เม่ือวันท่ี 8 ธันวาคม 2010 หนา1864 
เชิงอรรถ:  
คําปรารภแหงบทกฎหมาย 
รัฐสภาไดลงมติเห็นชอบในกฎหมายดังนี:้ 
 
มาตรา 1 คาทดแทนสําหรับผลจากบทลงโทษ 
(1) ผูท่ีตองรับผลจากการถูกตัดสินลงโทษตามกฎหมายจะไดรับการทดแทนจากกระทรงการคลัง 
ตราบเทาท่ีบทลงโทษนั้นยังสามารถพิจารณาบทลงโทษใหมไดหรือเปนอ่ืน หลังจากบทลงโทษมี
ผลบังคับใชแลว คาทดแทนในขางตนจะถูกระงับหรือลดลงในกระบวนการพิจารณาโทตอไป 
(2) ยอหนาแรกจะใชไดอยางเหมาะสม เม่ือมีการบังคับใชมาตรการการปองกันอาชญากรรมและ
ปฏิรูปผูกระทําผิดหรือผลขางเคียงอ่ืนๆนอกเหนือไปจาบทลงโทษ 
 
มาตรา 2 คาทดแทนสําหรับการฟองรองอ่ืนๆ 
(1) ผูท่ีตองถูกคุมขังหรือรับผลจากการฟองรองอ่ืนใดจะไดรับการทดแทนจากกระทรงการคลัง 
ตราบเทาท่ีโทษนั้นยังสามารถพนโทษหรือเขาสูกระบวนการอุทธรณได หรือจนกวาศาลจะยกเลิก
การพิจารณาคดีคัดคานบทลงโทษนั้นอยางเปดเผย 
(2) การฟองรองอ่ืนๆนั้นคือ  
1. ขอผูกมัดช่ัวคราวหรือขอผูกมัดท่ีเกี่ยวกับการถูกสังเกตการณตามคําส่ังของประมวลกฎหมาย
อาญาและกฎหมายศาลเด็กและเยาวชน 
2. การจับกุมตัวช่ัวคราวตามมาตรา127 ยอหนา2 ของประมวลกฎหมายอาญา 
3. การกระทําของผูพิพากษาท่ีระงับคําส่ังของหมายจับไว (มาตรา116 ประมวลกฎหมายอาญา) 
4. การคุมครอง, การกักตัว, การจับกุมตามมาตรา 111d และ111c ของประมวลกฎหมายอาญา
เชนเดียวกับการอายัดทรัพยตามมาตรา 111p ของประมวลกฎหมายอาญาและการคนตัว ตราบเทาท่ี
คาทดแทนนั้นไมถูกบัญญัติไวในกฎหมายฉบับอ่ืน 
5. การเพิกถอนใบขับข่ีช่ัวคราว 
6. การส่ังหามทํางานช่ัวคราว 
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(3) ท่ีจัดวาเปนการฟองรองตามเจตนาแหงกฎหมายขอนี้ไดแก การส่ังตัวผูรายขามแดน, การคุมขัง
ช่ัวคราวระหวางรอการสงผูรายขามแดน, การคุมครอง, การกักตัว และการคนตัว ซ่ึงในตางประเทศ
ถูกจัดวาเปนการรองขอจากหนวยงานเยอรมัน 
มาตรา 3 คาทดแทนจากการตั้งตามระเบียบการพิจารณา 
กระบวนการจะมีการต้ังข้ึนตามระเบียบซ่ึงเปนไปตามการพิจารณาของศาลหรือสํานักงานอัยการ
ของรัฐ จึงสามารถอนุมัติคาทดแทนจากการฟองรองท่ีกลาวถึงในมาตราท่ี 2 ไดตราบเทาท่ียัง
สอดคลองตามปจจัยแวดลอมของกรณีเร่ืองความยุติธรรม 
มาตรา 4 คาทดแทนตามความยุติธรรม 
(1) สําหรับการฟองรองตามท่ีปรากฏในมาตราท่ี 2 จะสามารถอนุมัติคาทดแทนได ตราบเทาท่ียัง
สอดคลองตามปจจยัแวดลอมของกรณีความยุติธรรมคือ  
1.เม่ือศาลไดคาดการณบทลงโทษไวแลว 
2. ตราบเทาท่ีผลการตัดสินตามกฎหมายในเร่ืองบทลงโทษนั้นตํ่ากวาการฟองรองตามกฎหมาย 
(2) บทลงโทษตามเจตนาของยอหนาแรกขอ 2 จะเทียบเทาเม่ือการกระทํานั้นถูกลงโทษตามคําส่ัง
ของกระบวนการลงโทษตามมุมมองทางกฎหมายของการละเมิด 
มาตรา 5 การยกเวนคาทดแทน 
(1) คาทดแทนนั้นจะถูกยกเวน 
1. การถูกคุมขัง, การถูกจํากดัเสรีภาพรูปแบบอ่ืนๆ และการเพ่ิงถอนใบขับข่ีช่ัวคราว ตราบเทาท่ีใบ
นั้นยังถูกระงับและมีโทษอยู 
2. การถูกคุมขัง ถาเปนคําส่ังกักขังของมาตรการปองกันอาชญากรรมและปฏิรูปผูกระทําผิด หรือ
คําส่ังคลายกันเทานั้นท่ีจะถูกยกเวน เพราะไดบรรลุวัตถุประสงคของกฎหมายตามกฎหมายการ
จํากัดเสรีภาพแลว 
3. การถูกระงับใบขับข่ีช่ัวคราว และส่ังหามทํางานช่ัวคราว เม่ือมีคําส่ังใหการเพิกถอนใบขับข่ีหรือ
หามทํางานเปนอันส้ินสุดหรือจากท่ีคลายกันเทานั้นจึงจะถูกยกเวน เพราะไมตรงตามเง่ือนไขแลว 
4. สําหรับการกักตัวและการจับกุม (มาตรา 111b ถึง 111d ตามประมวลกฎหมายอาญา) เม่ือ
หมดอายุความหรือการยึดส่ิงของหรือจากคําส่ังคลายกันเทานั้นจึงจะถูกยกเวน  เพราะขอเรียกรอง
นั้นถูกยกเลิกหรือลดลงเนื่องจากการหมดอายุความแลว ซ่ึงความเสียหายจากผูกระทํานั้นถือเปน
ส้ินสุดแลว 
(2) คาทดแทนจะถูกยกเวนเชนกัน เม่ือและตราบเทาท่ีจําเลยโดยเจตนาหรือไมเจตนาเปนเหตุใหเกิด
การฟองรอง คาทดแทนจะไมถูกยกเวนเม่ือจําเลยพิสูจนวาไมเกี่ยวของกับคดีหรือไดรับสิทธิ
อุทธรณ 



125 

(3) คาทดแทนจะถูกยกเวนยาว เม่ือและตราบเทาท่ีจําเลยเปนเหตุอันนาตําหนิแกการฟองรอง คือ
จําเลยไมปฏิบัติตามคําส่ังหรือคําตัดสินของผูพิพากษาตามาตรา116 ยอหนาแรกขอ 1 ถึง 3 แบะยอ
หนา 3 ของประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 6 การปฏิเสธคาทดแทน 
(1) คาทดแทนสามารถถูกปฏิเสธไดท้ังหมดหรือบางสวนเมื่อจําเลย 
1. มีการจัดการเร่ืองการฟองรองคือตัวจําเลยบิดเบือนความจริงในประเด็นสําคัญ หรือกลับคําใหการ
ในตอนทายหรือทําใหปจจัยแวดลอมท่ีสําคัญมีความยากลําบากมากข้ึน แมวาจําเลยจะแสดงออกถึง
ขอกลาวหาของตนก็ตาม หรือ 
2. เนื่องจากความผิดทางอาญาไมถูกลงโทษ หรือมีการดําเนินกระบวนการคัดคานจําเลย เพราะ
จําเลยมีการกระทําท่ีไรศักยภาพในการกออาชญากรรม หรือเพราะมีอุปสรรคในการดําเนินการตาม
กฎหมาย 
(2) คาทดแทนสําหรับการถูกคุมขัง สามารถถูกปฏิเสธท้ังหมดหรือบางสวนได เม่ือศาลใหกฎหมาย
สําหรับเด็กและเยาวชน และสวนนี้จะพิจารณาถึงการจํากัดเสรีภาพดวย 
 
มาตรา 7 ขอบเขตของการเรยีกรองคาทดแทน 
(1) ประเด็นเร่ืองคาทดแทนนั้นเปนเหตุของการสูญเสียทรัพยสินดวยการฟองรอง ในกรณีของการ
คุมขังก็จะเปนความเสียหายท่ีไมใชทางทรัพยสินอันเนื่องมาจากการตัดสินทางกฎหมายเชนกัน 
(2) คาทดแทนของความเสียหายทางทรัพยสินจะทําไดก็ตอเม่ือพิสูจนไดวาความเสียหายมีมูลคา
ต้ังแต 25 ยูโรข้ึนไป 
(3) สําหรับความเสียหายอันไมไดเกิดแกทรัพยสิน จํานวนเงินคาทดแทนจะอยูท่ี 25 ยูโรตอวันเร่ิม
นับจากวันท่ีถูกคุมขัง 
(4) สําหรับความเสียหายท่ีไมไดมีสวนในการฟองรองจะไมมีคาทดแทนให 
 
มาตรา 8 การตัดสินบทลงโทษ 
(1) เกี่ยวกับหนาท่ีเร่ืองคาทดแทนศาลจะเปนผูตัดสินในการพิพากษาหรือคําส่ังศาล ซ่ึงถูกกํากับใน
กระบวนการพิจารณาคดี การตัดสินในระหวางกระบวนการพิจารณาคดีเปนไปไมได ดังนั้นศาลจะ
ตัดสินหลังการเปดใหผูเกี่ยวของเขาฟงหลังจากกระบวนการพิจารณาคดีไปแลวผานทางคําส่ังศาล 
(2) การตัดสินตองกําหนดประเภทและภายในกรอบเวลาของการฟองรองสําหรับคาทดแทน 
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(3) การคานการตัดสินเร่ืองภาระคาทดแทน ยังมีกรณีของการท่ีไมสามารถโตแยงคําพิพากษา ซ่ึง
สามารถรองเรียนไดทันทีใชมาตรา464 ยอหนา 3 ประโยคท่ี 2 และ 3 ตามประมวลกฎหมายอาญา
ตามความเหมาะสม 
 
มาตรา 9 กระบวนการตามการกําหนดของสํานักงานอัยการของรัฐ 
(1) สํานักงานอัยการของรัฐมีการจัดต้ังกระบวนการ ศาลทองถ่ินจะเปนผูตัดสินเร่ืองภาระคา
ทดแทนในนามของอัยการของรัฐ ศาลจะเขามาแทนท่ีศาลทองถ่ินท่ีทําหนาท่ีในการไตสวนเม่ือ 
1. สํานักงานอัยการของรัฐมีการจัดต้ังกระบวนการหลังจากท่ีถอนตัวจากการไตสวน 
2. อัยการสูงสุดหรือสํานักงานอัยการของรัฐกับศาลอุทธรณทําการกําหนดการพจิารณาคดี
อาชญากรรมสําหรับศาลอุทธรณในการดําเนินการทางกฎหมาย การตดัสินจะสงตอไปยังคํารองของ
จําเลย คํารองนั้นตองยืน่ภายในระยะเวลา 1 เดือนหลังการออกคําส่ังศาลเร่ืองการกําหนด
กระบวนการพิจารณา ในคําส่ังนั้นจําเลยจะไดรับแจงถึงสิทธิในการยืน่คํารอง, กรอบเวลา และศาล
ท่ีรับผิดชอบ สอดคลองตามมาตรา 44-46 ของประมวลกฎหมายอาญา 
(2) ตรงขามกบัการตัดสินของศาลคือการรองเรียนโดยทันทีซ่ึงเปนท่ียอมรับไดตามประมวล
กฎหมายอาญา 
(3) หากมีการยกระดับการไตสวนสาธารณะจากฝายโจทก จะไมมีการตัดสินเร่ืองคาทดแทนตราบ
เทาท่ียังสามารถทําใหเกดิการยกระดับการไตสวนผานคํารองตามการตัดสินทางกฎหมายได 
มาตรา 10 การยื่นขอเรียกรอง, กรอบเวลา 
(1) ภาระคาทดแทนของกระทรวงการคลังกําหนดโดยอํานาจทางกฎหมาย ดังนั้นการทําเร่ืองรองขอ
คาทดแทนไปยังสํานักงานอัยการของรัฐภายในเวลา 6 เดือนจึงสามารถทําได ซ่ึงถูกกําหนดไวใน
ตอนทายสุดของการพิพากษาในศาลชั้นตน คํารองจะถูกยกเวนเม่ือการเรียกรองสิทธินั้นไมกระทํา
ภายในกรอบเวลาท่ีกําหนด สํานักงานอัยการของรัฐตองแจงในเรื่องการเรียกรองเกี่ยวกับสิทธิใน
การเรียกรองและกรอบของเวลา โดยกําหนดเวลาจะเร่ิมนับเม่ือไดมีการแจงออกไปแลว 
(2) หนวยงานดานความยุติธรรมของรัฐเปนผูตัดสินเร่ืองคํารอง การรางคําพิพากษานัน้ใบคํารอง
ตองเปนไปตามขอบังคับของประมวลกฎหมายแพง 
 
มาตรา 11 การเรียกรองคาชดเชยตามสิทธิของบุคคลตามกฎหมาย 
(1) นอกจากภาระคาทดแทนของกระทรวงการคลังแลว ยังมีกลุมคนอีกหนึ่งกลุมท่ีมีอํานาจตาม
กฎหมายโดยมีหนาท่ีในการดูแลรักษา ซ่ึงรวมถึงขอเรียกรองถึงคาทดแทนดวย กลุมนี้ยังครอบคลุม
ถึงคาชดเชย การดูแลรักษานั้นจะถูกเพิกถอนไดจากการฟองรอง 
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(2) บุคคลท่ีมีสิทธิในการจัดการทรัพยสินนั้นเปนท่ีรูจกัดี ดังนั้นสํานกังานอัยการของรัฐ ซ่ึงเปนผูทํา
ใหขอเรียกรองนั้นมีผลควรจะใหขอมูลเกีย่วกับสิทธิในการเรียกรองและกรอบเวลา หรือก็คือการใช
มาตรา 10 ยอหนาแรก 
 
มาตรา 12 ขอยกเวนของการทําคาทดแทนใหมีผล 
ขอเรียกรองเร่ืองคาทดแทนจะไมมีผลอีกตอไปเม่ือเลยวนัท่ีกําหนดไปแลว ซ่ึงเปนตัวกําหนดภาระ
คาทดแทนเอาไวตามอํานาจทางกฎหมายวายื่นขอเรียกรองภายใน 1 ป หรือตามมาตรา 10 ยอหนา
แรก 
มาตรา 13 กระบวนการทางกฎหมาย, ขอจํากัดของการถายโอน 
(1) ตรงขามกับการตัดสินเร่ืองขอเรียกรองคาทดแทนก็คือกระบวนการทางกฎหมาย กระบวนการ
นั้นจะเกิดข้ึนภายใน 3 เดือนหลังการแจงผลการพิพากษา สําหรับขอเรียกรองเร่ืองคาทดแทนเปน
ความรับผิดชอบในสวนทางแพงของศาลทองถ่ิน 
(2) การรองขอจะถายโอนไมไดจนกวาจะมีการตัดสินทางกฎหมายเร่ืองขอเรียกรอง 
 
มาตรา 14 การฟองรองยอนหลัง 
(1) การตัดสินเกี่ยวกับภาระคาทดแทนอยูนอกเหนือจากอํานาจ เม่ือการไตสวนอีกคร้ังเร่ืองการ
ปลอยตัวทําใหเสียเปรียบ หรือเม่ือการเรียกรองสิทธินั้นขัดตอกระบวนการหรือขัดตอคําพิพากษา
ของศาล เนื่องจากการกระทําเหลานั้นจะตองเปดกระบวนการไตสวนข้ึนยอนหลัง คาทดแทนท่ีถูก
จายไปกอนหนานี้สามารถถูกเรียกคืนไดเชนกัน 
(2) หากการพจิารณาคดีใหมทําใหมีความเสียเปรียบในการปลอยตัวหรือขัดแยงตอกระบวนการที่ใช 
หรือปฏิเสธกระบวนการไตสวนของศาลจะตองมีการสืบสวนหรือกําหนดข้ึนใหม เพือ่ใหการ
ตัดสินกําหนดเร่ืองขอรองเรียน เชนเดยีวกบัยอดคาทดแทนได 
 
มาตรา 15 เงนิชดเชยคาเสียหาย 
(1) ภาระในการชระคาเสียหายเปนของรัฐ ซ่ึงศาลจะอยูระหวางการดําเนินการพจิารณาโทษในศาล
ช้ันตน หรือหากกระบวนการน้ันไมอยูระหวางดําเนินการโดยศาล ศาลจะตัดสินตามมาตรา 9 ยอ
หนาแรกเร่ืองภาระคาทดแทน 
(2)  ขอเ รียกรองจะอยู ท่ีกระทรวงการคลังจนกวาจะไดยอดคาทดแทนท่ี เหมาะสม  ซ่ึ ง
กระทรวงการคลังมีอํานาจตามกฎหมายเร่ืองคาทดแทนคานกับบุคคลท่ี 3 เพราะตามกระบวนการ
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ขางตนการฟองรองทําใหเกิดขอบังคับ การเปล่ียนแปลงจะตองไมทําใหเกิดขอเสียเปรียบแกผูเรียก
รองสิทธิอันชอบธรรม 
 
มาตรา 16 ระเบียบการเปล่ียนแปลง 
กระบวนการถูกต้ังข้ึนภายใตอํานาจของกฎหมายน้ี หรือจากจําเลยท่ีไมถูกติดตามอยู หรือการไต
สวนหลักซ่ึงคําแถลงท่ีปูทางถึงการตัดสินเร่ืองคาทดแทนคร้ังกอนสามารถพิสูจนไดวาจบลงกอน
ชวงเวลานี้ ดังนั้นจะใชกฎหมายนี้จนถึงปจจุบัน ขอนี้จะใชไมไดกับขอจํากัดเร่ืองเงินท่ียอดสูง 
เนื่องจากภายใตอํานาจของกฎหมายเร่ืองขอรองเรียนคาทดแทนท่ีสูงเปนไปตามศาล หรือกําหนด
นอกศาลก็ได ดังนั้นจึงจะสรุปสวนนี้ใชไมไดกับบริการยอนหลังตราบเทาท่ียังอยูในกรอบอํานาจ
ของกฎหมายน้ี 
มาตรา 16a คาทดแทนสําหรับผลจากบทลงโทษตามอํานาจกฎหมาย, กักขัง หรือการฟองรอง
ชั่วคราวในเยอรมันตะวันออก 
มาตรา 1 และ 2 ใชไมไดกับผลของการลงโทษทางกฎหมาย, กฎระเบียบ หรือผลขางเคียง หรือการ
กักขัง หรือการฟองรองช่ัวคราวอ่ืนๆ ซ่ึงกระทําหรือส่ังการจากการใชอํานาจโดยเยอรมันตะวันออก 
เง่ือนไขเร่ืองคาทดแทนสําหรับกรณีเหลานี้ตัดสินในชวงเวลานั้นๆของเยอรมันตะวันออก ตาม
กฎหมายเกี่ยวกับคาทดแทนสําหรับการถูกคุมขัง และโทษการจํากัดเสรีภาพ (มาตรา 369ff ประมวล
กฎหมายอาญาของเยอรมันตะวันออก) ตราบเทาท่ีไมมีการเยียวยาตามกฎหมาย การเยียวยาหรือ
กลับคําพิพากษาหลังวันท่ี 3 ตุลาคม 1991 จนถึงภายใตอํานาจของบทลงโทษของกฎหมายการ
เยียวยา จะยกเวนจากกฎหมายท่ีใชอยูนี้ สําหรับประเภทและจํานวนของคาทดแทนตองถือวา
สอดคลองกับกฎหมายบทลงโทษของกฎหมายเยียวยา 
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